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FOREWORD 

Amendment 2  to  I n ternational  Standard  I EC 60050-801  has  been  prepared  by I EC techn ical  
commi ttee  87,  U l trason ics,  under the  responsibi l i ty of I EC techn ica l  committee  1 :  Term inology.  

Th is  Amendment consti tu tes  a  s i gn i ficant  revis ion  of Section  801 -32,  "Underwater Acoustics"  
of I n ternational  Standard  I EC 60050-801 : 1 994.   

Th is  Amendment replaces  the  existing  Section  801 -32,  and  cons ists  of the  fo l l owing  s ign i fican t 
techn ica l  changes  wi th  respect to  I EC 60050-801 : 1 994.   

a)  Obsolete  and  archaic  concepts  have  been  deleted ;  the  I EV numbers  of deleted  concepts  
have  not been  reattributed .  Examples  include  "quench ing  water" ,  " re lative  reverberation  
l evel " ,  "sonar fi gure  of meri t" ,  "propagation  anomaly" ,  and  ross-over range".   

b)  The  term  "bathythermogram"  was  not  considered  to  be  a  modern  acoustic  term  and  
therefore  not appropriate  for Section  801 -32  ( i f i t  were  i ncluded ,  there  are  a  l arge  number 
of other oceanograph ic terms  wh ich  m igh t a lso  need  to  be  i ncluded).   

c)  I ncorrectly  defined  concepts  have  been  re-defined  in  a  manner wh ich  accords  wi th  cu rren t 
practice  and  wi th  recently developed  s tandards  such  as  I SO  1 8405: 201 7  ( for example,  
"source  level " ) .  However,  a l though  the  defin i tions  are  i n  agreement conceptual ly,  the  
motivation  for th is  Amendment is  to  provide  operational  defi n i ti ons  that  i l l ustrate  how a  term  
is  used  or measured /calcu lated  in  practice,  rather than  to  provide  abstract defi n i ti ons.  Such  
concepts  retain  the  same  I EV number.  

d )  The  terms  re lati ng  to  noise  have  been  revised  s i gn i ficantly  to  reflect modern  usage.  For 
example  "ambien t noise"  has  replaced  "sea  noise" .  

e)  The  terms  and  defin i tions  describ ing  acoustic scattering  phenomena have  been  
substan tia l ly  revised  to  reflect  modern  usage,  i nclud ing  the  om ission  of unnecessary words  
such  as  "of an  object or vo lume".   

f)  A range  of new entries  has  been  added  to  defi ne  e lectroacoustics  terms  typica l ly  used  for 
describ ing  sonars  and  thei r operation .  I n  defin ing  these  terms,  the  i n ten tion  is  (as  far as  
poss ib le)  to  avoid  dupl ication  wi th  existi ng  s tandards  describ ing  the  physical  quan ti ties  
associated  wi th  sound  waves.  I nstead ,  an  attempt i s  made to  provide  for the  fi rst  t ime  a  
description  of the  techn ica l  terms  used  to  represent the  d i fferen t types  of sonar and  other 
underwater acoustic  systems  and  thei r operation .  There  is  a  tota l  of 68  terms  defined  i n  the  
revised  Section  801 -32,  a  substantia l  i ncrease  on  the  38  en tries  on  the  previous  section .  As  
per the  I EC Supplement to  the  I SO/I EC Di rectives,  201 8,  SK.4. 5,  new en tries  have  been  
g iven  I EV numbers  fol l owing  the  l ast one  in  the  existi ng  section ,  i rrespective  of the  log ical  
order in  wh ich  they shou ld  appear i n  the  section .   

g )  The  defin i ti ons  of terms  re lating  to  scattering  sometimes  d i ffer between  sonar performance 
model l ers  and  those  undertaking  practical  ca l ibration  of sonars ,  wi th  the  former bas ing  the  
scattering  defin i ti ons  on  steady-state  cond i tions  and  bas ing  the  calcu lations  on  sound  
i n tens i ty,  and  the  l atter bas ing  them  on  time- in tegrated  s i gnals  (effective ly u sing  the  energy 
i n  the  acoustic  i nciden t and  scattered  acoustic  pu lses) .  The  scattering  terms  i ncluded  i n  
previous  ed i tions  of th is  section  have  now been  de leted  because  appropriate  defin i ti ons  can  
be  obta ined  from  other sources  depend ing  on  the  user requ i rements .  

I t  has  the  status  of a  hori zon tal  publ ication  i n  accordance wi th  I EC  Gu ide  1 08.  

The  text of th is  s tandard  is  based  on  the  fo l lowing  documents:  

FDIS  Report  on  voti ng  

1 /2437/FDIS  1 /2440/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voti ng  for the  approval  of th is  s tandard  can  be  found  i n  the  report on  
voti ng  i nd icated  in  the  above  table.  
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Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance wi th  the  I SO/I EC  D irectives,  Part 2 .  

A l i st  of a l l  parts  of the  I EC 60050  series ,  publ ished  under the  general  ti tl e  International 
Electrotechnical Vocabulary,  can  be  found  on  the  I EC  websi te  and  i s  avai l ab le  at 
www.electroped ia. org .  

 

_____________ 

 

  

Full document details: IEC 60050-801-1994 amd2-2021

http://avadocuments2026.com/doc/iec-60050-801-1994-amd2-2021
http://avadocuments2026.com/doc/iec-60050-801-1994-amd2-2021


 – 4  – I EC 60050-801 : 1 994/AMD2:2021  
  I EC 2021  

AVANT-PROPOS 

L'amendement 2  à  l a  Norme i n ternationale  I EC  60050-801  a  été  établ i  par le  comi té  d 'études  
87,  U l trasons,  sous  l a  responsabi l i té  du  comi té  d 'études  1  de  l ' I EC:  Terminolog ie .  

Le  présent amendement consti tue  une  révis ion  importan te  de  l a  Section  801 -32  "Acousti que  
sous-marine"  de  l a  Norme i n ternationale  I EC 60050-801 : 1 994.  

Le  présent  amendement remplace  l a  Section  801 -32  existante,  et  comprend  l es  mod i fications  
techn iques  majeures  su ivan tes  par rapport à  l ' I EC  60050-801 : 1 994.  

a)  Les  termes  anciens  et obsolètes  ont  été  supprimés;  l es  numéros  I EV des  termes  supprimés  
n 'on t pas  été  réattribués.  Ci tons  à  ti tre  d 'exemple  l es  termes  et  express ions  su ivan ts:  "eau  
amortissante" ,  "n iveau  de  réverbération  re lati f" ,  " facteur de  méri te  d 'un  sonar acti f" ,  
"anomal ie  de  propagation"  et  "d istance  cri ti que" .  

b)  Le  terme  "bathythermogramme"  n 'a  pas  été  considéré  comme un  terme  acousti que  moderne  
et  a  par conséquen t été  considéré  comme inapproprié  à  l a  Section  801 -32  (si  ce  terme est 
i nclus,  l ' i nclus ion  de  nombreux autres  termes  d 'océanograph ie  pourrai t  également être 
nécessai re) .   

c)  Les  termes  non  correctement défin is  on t  été  redéfin is  d 'une  man ière  con forme  à  la  pratique 
actuel l e  et aux normes  développées  récemment te l l es  que  l ' I SO  1 8405: 201 7  (par exemple,  
"n iveau  source  du  sonar") .  Tou tefois,  malgré  l 'accord  conceptuel  des  défin i ti ons,  l e  présent 
amendement a  pour obj et  de  fourn i r des  défin i ti ons  opérationnel les  qu i  représenten t l e  
mode d 'u ti l i sation  ou  de  mesure/calcu l  pratique,  et  non  de  fourn ir des  défin i ti ons  abstrai tes.  
Ces  termes  conservent l e  même  numéro  I EV.  

d )  Les  termes  re lati fs  au  bru i t  on t fai t  l 'obj et  d 'une  révis ion  importan te  afi n  de  refléter l 'usage  
moderne.  Par exemple,  l e  terme "bru i t  ambiant"  a  remplacé  l e  terme  "bru i t  de  mer" .  

e)  Les  termes  et défin i ti ons  qu i  décrivent  l es  phénomènes  de  d i ffus ion  acousti que  on t 
également fa i t  l 'objet d 'une  révis ion  importante  afin  de  refléter l 'usage  moderne,  y  compris  
l 'omiss ion  des  termes  i nu ti l es  te ls  que  "d 'un  obj et  ou  d 'un  volume" .   

f)  Une  série  de  nouveaux termes  a  été  a j ou tée  afi n  de  défin i r l es  termes  d 'é lectroacoustique  
généralement u ti l i sés  pour décri re  l es  sonars  et l eur fonctionnement.  La  défin i ti on  de  ces  
termes  a  pour obj et  d 'évi ter (dans  tou te  la  mesure  du  possib le)  toute  dupl ication  avec l es  
normes  existan tes  décrivan t l es  g randeurs  phys iques  associées  aux ondes  sonores.  Le  
présent  document propose  au  contra ire  de  défin i r pour l a  première  fo is  les  termes  
techn iques  qu i  permettent de  décri re  l es  d i fférents  types  de  sonar et au tres  systèmes  
acoustiques  sous-marins  et  l eur fonctionnement.  La  l i s te  con tient à  présent 68  termes  au  
tota l  dans  l a  Section  révisée  801 -32,  ce  qu i  consti tue  une  augmentation  s i gn i ficative  par 
rapport aux 38  en trées  de  la  section  précédente.  Conformément au  Supplément I EC aux 
Di rectives  I SO/IEC,  201 8,  SK. 4 .5,  l es  nouveaux termes  se  sont  vu  affecter un  numéro  I EV 
à  l a  su i te  du  dern ier numéro  u ti l i sé  dans  l a  section  existante,  i ndépendamment de  l 'ord re  
l og ique  dans  l equel  i l  conviendrai t qu ' i l s  apparaissen t dans  la  section .  

g )  La  défin i ti on  des  termes  de  d i ffusion  est parfois  d i fférente  en tre  l es  modél isateurs  de  
fonctionnement d 'un  sonar et  l es  modél isateurs  qu i  effectuent un  éta lonnage  pratique  des  
sonars,  l es  premiers  établ issant  l es  défin i tions  de  d i ffus ion  sur des  cond i ti ons  de  rég ime  
établ i  et  l es  ca lcu ls  qu i  y  son t associés  sur l ' i n tens i té  sonore,  l es  seconds  établ issant pour 
l eur part  ces  défin i ti ons  et  ces  ca lcu ls  sur l es  s ignaux in tégrés  dans  le  temps  (qu i  u ti l i sent  
effectivement l 'énerg ie  dans  l es  impu ls ions  i ncidentes  acousti ques  et  l es  impu ls ions 
acousti ques  d i ffusées).  Les  termes  de  d i ffus ion  inclus  dans  l es  vers ions  antérieures  de  l a  
présente  section  on t à  présent été  supprimés  dans  l a  mesure  où  l es  défin i ti ons  appropriées  
peuven t être  obtenues  à  parti r d 'au tres  sources  selon  les  exigences  de  l ' u ti l i sateur.  

I l  a  l e  s tatu t d 'une  publ ication  horizonta le  conformément au  Gu ide  I EC  1 08.  
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Le  texte  de  cette  norme  est  i ssu  des  documents  su ivants :  

FDIS  Rapport  de  vote  

1 /2437/FDIS  1 /2440/RVD  

 
Le  rapport de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  i n formation  sur l e  vote  ayant  
abouti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  se lon  l es  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

Une  l i ste  de  tou tes  l es  parties  de  la  série  I EC  60050,  publ iée  sous  l e  ti tre  général  Vocabulaire  
Électrotechnique International,  peut être  consu l tée  sur l e  s i te  web  de  l ' I EC  et  est d ispon ib le  à  
l ' ad resse  www.electroped ia .org .  

 

_____________ 
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I NTRODUCTION  
Principles  and  ru les  fol lowed  

General  

The  I EV ( I EC 60050,  International Electrotechnical Vocabulary)  i s  a  general  purpose  
mu l ti l i ngual  vocabu lary covering  the  fie l d  of e l ectrotechnology,  e lectron ics  and  
te lecommun ication  (avai lable  at www.electroped ia. org).  I t  comprises  about 22  000  
terminological entries,  each  correspond ing  to  a  concept.  These  term inolog ica l  entries  are  
d istribu ted  among  abou t 90  parts,  each  part  correspond ing  to  a  g iven  fi e ld .  

EXAMPLE  

Part  1 61  ( I EC  60050-1 61 ):  E lectromagnetic compatib i l i ty  

Part  41 1  ( I EC  60050-41 1 ):  Rotating  mach ines  

The  term inolog ical  entries  fol l ow a  h ierarch ical  cl ass i fication  scheme part/section /concept;  
wi th in  the  sections,  the  terminolog ical  en tries  are  organ ized  i n  a  systematic order.  

The  terms  and  defin i tions  (and  possib ly non-verbal  representations,  examples,  notes  to  entry 
and  sources)  in  the  en tries  are  g iven  i n  two or more  of the  three  I EC  l anguages,  that i s  to  say 
French ,  Eng l ish  and  Russian  (principal IEV languages) .  

I n formation  regard ing  the  I EV and  the  d rafti ng  and  presen tation  of the  term inolog ical  entries  is  
provided  i n  the  I EC  Supplement to  the  I SO/I EC D i rectives,  Annex SK.  The  fol l owing  consti tu tes  
a  summary of these  ru les .  

Organ ization  of a  terminolog ical  entry  

Each  of the  term inolog ical  en tries  corresponds  to  a  concept,  and  comprises:  

-  an  IEV number,  

-  possib ly a  letter symbol for the quantity or unit,  

then ,  for the  pri ncipal  I EV l anguages  present i n  the  part:  

-  the  term  des ignating  the  concept,  ca l led  "preferred term" ,  possib ly accompan ied  by 
synonyms  and  abbreviations ,  

-  the  definition  of the  concept,  

-  possib ly non-verbal representations ,  examples  and  notes to entry,  

-  possib ly the  source ,  

and  fi na l ly,  for the  add i tional  I EV l anguages,  the  terms  a lone.  
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IEV number 

The I EV number is  comprised  of three  e lements ,  separated  by hyphens:  

part number:  3  d ig i ts,  

section  number:  2  d ig i ts ,  

en try number:  sequence  of decimal  d i g i ts  in  wh ich  lead ing  zeroes  are  permissib le  bu t  
redundant  (e. g .  1  to  1 1 3,  01  to  99,  001  to  1 27) .  

EXAMPLE     845-27-003  

Letter symbols  for quanti ti es  and  un i ts  

These  symbols ,  wh ich  are  l anguage  i ndependen t,  are  g iven  on  a  separate  l ine  fo l lowing  the  
I EV number.  

EXAMPLE  

-1 2-04 

R  

resistance  

Preferred  term  and  synonyms  

The preferred  term  is  the  term  that heads  a  term inolog ical  en try  i n  a  g iven  l anguage;  i t  can  be  
fol l owed  by synonyms.  I t  i s  pri n ted  i n  bold face.  

Synonyms:  

The  synonyms  are  prin ted  on  separate  l ines  under the  preferred  term :  preferred  synonyms are  
prin ted  in  bold face,  admi tted  and  deprecated  synonyms  are  prin ted  i n  l i ghtface.  Deprecated  
synonyms  are  prefixed  by the  text "DEPRECATED: " .  

Absence of an  appropriate term :  

When  no  appropriate  term  exists  i n  a  g iven  l anguage,  the  preferred  term  is  replaced  by five  
dots,  as  fo l l ows:   

"  . . . . .  "  (and  there  are  of course  no  synonyms) .  

Attributes  

Each  term  (and  synonym)  can  be  fo l lowed  by attributes  g iving  add i tional  i n formation ,  and  
prin ted  i n  l i ghtface  on  the  same l ine  as  the  correspond ing  term,  fo l lowing  th i s  term.  

EXAMPLE  

specific use of the  term:  

transmission  l ine ,  < i n  e lectric  power systems>  
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national variant:  

l i ft ,  GB  

grammatical information :  

quantize ,  verb  

transient,  noun  

AC,  ad j  

Source  

I n  some cases,  i t  has  been  necessary to  i nclude  i n  an  I EV part a  concept taken  from  another 
I EV part,  or from  another au thori tative  term inology document ( ISO/IEC Gu ide  99,  
ISO/IEC 2382,  etc. ) ,  e i ther wi th  or wi thout  mod i fi cation  to  the  defin i ti on  (and  poss ib ly to  the  
term).  

Th is  i s  i nd icated  by the  men tion  of th is  source,  prin ted  i n  l i gh tface,  and  p laced  at the  end  of the  
term inolog ica l  en try  in  each  of the  principa l  I EV languages  presen t.  

EXAMPLE     SOURCE:  I EC  60050-1 31 : 2002,  1 31 -03-1 3,  mod i fied  

Terms in  addi tional  IEV l anguages  

These  terms  are  placed  fo l l owing  the  term inolog ica l  en tries  i n  the  principal  I EV languages,  on  
separate  l ines  (a  s ing le  l i ne  for each  l anguage),  preceded  by the  a lpha-2  code  for the  language  
defined  i n  I SO  639-1 ,  and  i n  the  a lphabetic order of th is  code.  
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I NTRODUCTION  
Principes d 'établ issement et règ les  su ivies  

Général i tés  

L ' I EV ( I EC  60050  – Vocabulaire Electrotechnique International)  est  un  vocabu lai re  mu l ti l i ngue  
à  usage  général  couvran t le  champ de  l 'é l ectrotechn ique,  de  l 'é l ectron ique  et  des  
té lécommun ications  (d ispon ible  à  l 'adresse  www.electroped ia. org ).  I l  comprend  envi ron  22  000  
articles terminologiques  correspondan t chacun  à  un  concept (u ne  notion) .  Ces  articles  
term inolog iques  son t répartis  dans  envi ron  90  parties,  chacune correspondan t à  un  domaine  
donné.  

EXEMPLE  

Partie  1 61  ( I EC 60050-1 61 ) :  Compatib i l i té  él ectromagnétique  

Partie  41 1  ( I EC 60050-41 1 ) :  Mach ines  tournan tes  

Les  articles  terminolog iques  su iven t un  schéma de  classi fi cation  h iérarch ique  
partie/section /concept,  l es  articles  term inolog iques  étant,  au  se in  des  sections,  classés  dans  
un  ordre  systématique.  

Les  termes  et défi n i tions  (et éven tuel l ement l es  représentations  non  verbales,  exemples,  notes  
à  l 'article  et sources)  son t donnés  dans  deux des  tro is  l angues  de  l ' I EC  ou  dans  l es  trois,  c'est-
à-d i re  en  français,  en  ang la is  et en  russe  ( langues principales de  l'IEV) .  

Des  i n formations  concernant l ' I EV,  l a  rédaction  a i ns i  que  l a  présentation  des  articles  
term inolog iques  son t fourn ies  dans  l e  Supplément de  l ' I EC aux D irectives  I SO/I EC,  à  
l 'Annexe  SK.  Un  résumé de  ces  règ les  est donné  ci -dessous.  

Consti tution  d 'un  article  terminolog ique  

Chacun  des  articles  term inolog ique  correspond  à  un  concept,  et  comprend :  

-  un  numéro IEV,  

-  éven tuel lement un  symbole  littéral de grandeur ou d'unité ,  

pu is ,  pour chaque  langue  principa le  de  l ' I EV présente  dans  la  partie :  

-  l e  terme  désignant l e  concept,  appelé  "terme privilégié",  éven tuel lement accompagné  
de  synonymes et d'abréviations ,  

-  l a  définition  d u  concept,  

-  éven tuel lement des  représentations non verbales,  des  exemples  e t  des  notes à  l'article ,  

-  éven tuel lement l a  source ,  

et  en fi n ,  pour l es  l angues  add i tionnel l es  de  l ' I EV,  l es  termes  seu ls.   
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Numéro IEV 

Le  numéro  I EV comprend  trois  é léments,  séparés  par des  tra i ts  d 'un ion :  

numéro de  partie :  3  ch i ffres,  

numéro de  section :  2  ch i ffres,  

numéro d 'article :  série  de  ch i ffres  décimaux dans  l aquel l e  l es  zéro  in i ti aux sont permis  
mais  superflus  (par exemple  1  à  1 1 3,  01  à  99,  001  à  1 27).  

EXEMPLE     845-27-003  

Symboles  l i ttéraux de  g randeurs  et d 'un i tés  

Ces  symboles,  i ndépendants  de  l a  l angue,  son t  donnés  sur une  l i gne  séparée  à  l a  su i te  du  
numéro IEV.  

EXEMPLE  

-1 2-04  

R  

résistance ,  f 

Terme privi lég ié  et  synonymes  

Le  terme privi l ég ié  est  l e  terme qu i  fi gure  en  tête  d 'un  article  dans  une  l angue  donnée;  i l  peu t  
être  su ivi  par des  synonymes.  I l  est  imprimé en  caractères  gras.  

Synonymes :  

Les  synonymes  sont imprimés  sur des  l ignes  séparées  sous  l e  terme privi lég ié:  l es  synonymes  
privi l ég iés  sont  imprimés  en  caractères  g ras,  et  l es  synonymes  adm is  et  déconsei l l és  son t  
imprimés  en  caractères  maigres.  Les  synonymes  déconsei l l és  sont précédés  par l e  texte  
"DÉCONSEI LLÉ: " .  

Absence de terme approprié :  

Lorsqu ' i l  n 'existe  pas  de  terme  approprié  dans  une  l angue,  l e  terme privi lég ié  est  remplacé  par 
cinq  poin ts ,  comme ceci :  

" . . . . . "  (et i l  n 'y  a  a lors  b ien  entendu  pas  de  synonymes).  

Attributs  

Chaque  terme (et  synonyme)  peut être  su ivi  d 'attribu ts  donnant  des  i n formations  
supplémentai res;  ces  attribu ts  son t imprimés  en  caractères  maigres,  à  l a  su i te  de  ce  terme,  et 
sur l a  même l i gne.  

EXEMPLE  

spécificité d'utilisation  du terme :  

rang ,  <d 'un  harmon ique>  
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variante  nationale:  

uni té  de  trai tement,  CA 

catégorie grammaticale :  

quanti fier,  verbe  

électronique ,  f 

électronique ,  ad j  

Source  

Dans  certains  cas,  i l  a  été  nécessai re  d ' i nclure  dans  une  partie  de  l ' I EV un  concept pris  dans  
une  au tre  partie  de  l ' I EV,  ou  dans  un  au tre  document de  terminolog ie  fa isan t  au tori té  
(Gu ide  I SO/I EC 99,  I SO/IEC 2382,  etc. ) ,  avec ou  sans  mod i fication  de  l a  défi n i ti on  (ou  
éven tuel lement du  terme).  

Ceci  est  i nd iqué  par l a  men tion  de  cette  source,  imprimée  en  caractères  maigres  et  p l acée  à  la  
fi n  de  l 'article  terminolog ique  dans  chacune  des  langues  pri ncipales  de  l ' I EV présentes.  

EXEMPLE     SOURCE:  I EC  60050-1 31 : 2002,  1 31 -03-1 3,  mod i fié  

Termes  dans  les  l angues  add i tionnel les  de  l ' IEV  

Ces  termes  son t p l acés  à  la  fin  des  articles  term inolog iques  dans  l es  l angues  pri ncipales  de  
l ' I EV,  sur des  l i gnes  séparées  (une  l i gne  par l angue),  précédés  par l e  code  a lpha-2  de  l a  l angue,  
défin i  dans  l ' I SO  639-1 ,  e t dans  l 'ordre  a lphabétique  de  ce  code.   
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801-32-01

sonar
 sonar system

system consisting of transducer(s) and electronics to control the transmission and/or reception of sound in water

Note 1  to entry:  A sonar can be used actively to transmit sound, passively to receive sound, or in a coordinated manner
to transmit sound and to receive resulting echoes.

Note 2 to entry:  Sonars are often qualified by type,  referring especially to properties of directionality,  that depend on
their transducer(s) and/or are achieved by beamforming.

Note 3  to entry:  The term "sonar"  was coined as an acoustical counterpart to "radar".  The term "sound navigation and
ranging"  was constructed later to match the chosen acronym [AIP Oral History Interviews,  1 964] .

Note 4 to entry:  Note that the use in underwater acoustics of the words "transmit",  "transmitter"  and "transmission"  to
describe the process of sound radiation by a source is commonplace,  but this deviates from the usage prescribed in IEV
702-02-05  where the words "emit",  "emitter"  and "emission"  are preferred.

sonar,  m
système sonar,  m

système composé d'un ou de plusieurs transducteurs et d'éléments électroniques afin de contrôler l'émission et/ou la
réception du son dans l'eau

Note 1  à l'article:  Un système sonar peut être utilisé de manière active pour l'émission du son,  de manière passive pour
sa réception ou de manière coordonnée pour l'émission du son et la réception des échos qui en résultent.

Note 2 à l'article:  Les systèmes sonar sont souvent qualifiés par le type,  en se référant particulièrement aux propriétés
de directivité,  qui dépendent de leur(s) transducteur(s) et/ou sont obtenues par la formation de faisceau.

Note 3  à l'article:  Le terme "sonar"  a souvent été considéré comme une contrepartie acoustique au terme "radar".  Le
terme "sound navigation and ranging"  ("système de navigation et de télémétrie par écho sonore"  en français) est
apparu ultérieurement pour correspondre à l'acronyme choisi [AIP Oral History Interviews,  1 964]

Note 4 à l'article:  Noter que l'emploi des termes anglais "transmit",  "transmitter"  et "transmission"  pour décrire le
processus de rayonnement sonore d'une source est courant dans le contexte de l'acoustique sous-marine.  Cet emploi
s'écarte toutefois de celui spécifié dans l'IEV 702-02-05  qui privilégie les termes anglais "emit",  "emitter"  et
"emission".

ar سونار
جھازلكشف المواد تحت الماء

de Sonar,  n
Sonarsystem,  n

ja ソナー

ソーナー

ko 음파탐지기

소나
pl sonar,  m

system sonarny,  m
echosonda,  f

pt sonar
zh 声呐

声呐系统
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801-32-02

active sonar

sonar used to detect objects by transmitting sound and receiving resulting echoes

sonar actif,  m

sonar utilisé pour détecter des objets par l'émission de son et la réception des échos résultants

ar سونار فعال
جھاز فعال لكشف المواد تحت الماء

de Aktiv-Sonar,  n
ja アクティブソナー

アクティブソーナー

ko 능동  음파탐지기
능동  소나

pl sonar aktywny,  m
sonar czynny,  m
echosonda aktywna,  f

pt sonar ativo
zh 主动声呐

801-32-03

passive sonar

sonar used only to receive sound

sonar passif,  m

sonar utilisé uniquement pour la réception du son

ar سونار خامل
جھازخامل لكشف المواد تحت الماء

de Passiv-Sonar,  n
ja パッシブソナー

パッシブソーナー

ko 수동  음파탐지기
수동  소나

pl sonar pasywny,  m
sonar bierny,  m
echosonda pasywna,  f

pt sonar passivo
zh 被动声呐

801-32-05

sonar self-noise
 non-acoustic self-noise

Full document details: IEC 60050-801-1994 amd2-2021

http://avadocuments2026.com/doc/iec-60050-801-1994-amd2-2021
http://avadocuments2026.com/doc/iec-60050-801-1994-amd2-2021


set of electrical fluctuations in a sonar receiver in the absence of any sound pressure input

EXAMPLE Electrical and thermal processes in the sensor elements and electronic components,  processes that are
inherent to sonar operation.

Note 1  to entry:  In a digital receiver system, the electrical voltage can be converted to a digital representation of the
original voltage.

Note 2 to entry:  It is possible for a sonar or transducer to experience self-noise that is other than electrical in origin
(sometimes termed "platform noise"  or "deployment noise").  Examples are structural noise from moorings during
deployment,  and flow-noise caused by turbulent flow of the water medium around the sensing element.

bruit propre d'un sonar,  m
bruit propre non acoustique,  m

ensemble de fluctuations électriques d'un récepteur de sonar en l'absence de tout élément de pression acoustique

EXEMPLE Processus électriques et thermiques des éléments de détection et des composants électroniques,  processus
intrinsèques au fonctionnement d'un sonar.

Note 1  à l'article:  Dans un système de réception numérique,  la tension électrique peut être convertie en une
représentation numérique de la tension d'origine.

Note 2 à l'article:  Il est possible qu'un sonar ou un transducteur émette un bruit propre autre qu'un bruit électrique
(parfois appelé "bruit de plate-forme"  ou "bruit de déploiement").  Exemples de ce type de bruit:  bruit de structure émis
par les amarres lors de leur déploiement,  et bruit d'écoulement provoqué par l'écoulement turbulent de l'eau
environnant l'élément sensible.

ar سونارذوضوضاء ذاتیة
الماء ذو ضوضاء ذاتیة جھازلكشف المواد تحت 

de Sonar-Eigengeräusch,  n
nichtakustisches Eigengeräusch,  n

ja ソナー自己雑音

ソーナー自己雑音

ko 음파탐지기  자체  잡음

소나  자체  잡음
pl szumy własne sonaru,  m pl
pt ruído próprio de um sonar
zh 声呐自噪声

非声学自噪声

801-32-09

reverberation-limited condition

condition in which acoustic detection by an active sonar is limited by reverberation

situation de réverbération prépondérante,  f

situation dans laquelle la détection acoustique par un sonar actif est limitée par la réverbération

ar حالة محدودة الصدى
de nachhallbegrenzte Bedingung,  f
ja 残響制限状態

ko
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복반사음  제한  상태

잔향제한영역
pl warunki ograniczone pogłosem,  m pl
pt condição de reverberação preponderante
zh 混响限制条件

801-32-10

noise-limited condition

condition in which acoustic detection is limited by background noise,  rather than by reverberation

situation de bruit prépondérant,  f

situation dans laquelle la détection acoustique est limitée par le bruit de fond,  plutôt que par la réverbération

ar حالة محدودة الضوضاء
de geräuschbegrenzte Bedingung,  f
ja 雑音制限状態

ko 잡음  제한  상태
pl warunki ograniczone szumem tła akustycznego,  m pl
pt condição de ruído preponderante
zh 噪声限制条件

801-32-15

thermocline

region of the water column where the temperature changes rapidly with depth

Note 1  to entry:  The rapid change in water temperature with depth has consequences for acoustic propagation.

Note 2 to entry:  In the context of underwater acoustics,  the water column denotes the properties of the sea water that
change vertically,  in an otherwise transversely isotropic medium.

couche thermocline,  f

région de la colonne d'eau dans laquelle la température varie rapidement avec la profondeur

Note 1  à l'article:  La variation rapide de la température de l'eau avec la profondeur a des conséquences sur la
propagation acoustique.

Note 2 à l'article:  Dans le contexte de l'acoustique sous-marine,  la colonne d'eau désigne les propriétés de l'eau de mer
à variation verticale,  dans un milieu par ailleurs transversalement isotrope.

ar انحدار حراريّ
de Temperatursprungschicht,  f
ja 水温躍層

ko 수온약층
pl termoklina,  f
pt camada termoclinal
zh 温跃层
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